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ὧν Μεσῶν- τε, ΠΑΤΈΡ, περιίξαται, OABIE, πλῆϑος
Μνῆμα, γέμον λύπης ΣΟΎ ϑανατον τε κλαΐίεν

Πολλάκι ἐμνήσϑη σοφίαν ΣΟΎ πᾶσαν ἕκαςος,

ΣΟΥ͂ τ' ἀγάπην αἰνέί, καὶ διδαγὴν καϑαράν.
Πάντας τὰς καμάτες τε, ΠΑΤΈΡ, μόχϑες τε νικήσας,

Hovxoc ἐν γλυκερῷ νῦν ἀνάπαυε τάφῳ"
Πάντοτε ἐν ςέρνοις μνήμη ΣΟΥ ζήσεται ἡμῶν,

Μέχρι ἐν ςέρνοις πνεῦμα τὸ dlua κινεῖ.

Joan. Chriſtian. Vſchmann,
Megamonran. Thuring.

undite, Pierides, lacrymas, ah! fundite ſummas!
HENCKELIVS NOS TE R fata ſuprema ſubit.

Aſt adhibete modum, triſtes, non mortuus I?s E:
Poſſidet en! felix regna beata poli.

Georg. Andreas Prox,
Merſeburgenſ.

ortuus HE NCK E LIVS non eſt, ſed viuit in aſtris,
Poſt mortem viuit, gloria, nomen, honos.

vIx pius et doctus, ντκ iuſtus, honeſtus εἴ aequus
FEreptus mundo, fulget vt aſtra poli

Ioann. Gottfried. Moeſtner,
Bethanienſ. ad Viadrum in Sileſ.

heu! Muſa, fleas mortis triſtiſſima fata:
INSIGNIS DOCTOR, VIR VENERANDVS, Obit.

Sed luctum moderare tuum, ſudore laboris
Exemtus coeli regna beata tenet.

Tobias Gottlob Richter,
Parchvizenſ. Silel.



nferias Πᾶς mitto TIBI, pietate iubente,
Soluo pro meritis haec TIBI iuſta T VISs.

VIR vVirtute ſenex, εἴ factis inclute doctis,
Integer et vitae, ſit TIB I grata quies.

Spiritus e terris aeterna relatus in arua
Infinita legat praemia parta Dei.

Haec ego, plura dolor prohibet, moerore ſepultus,
Crudeles Parcac dum 7 VA fila ſecant.

Ioann. Henric. Eugel,
Merſeburg.

Tlage, meine, treue Muſe, denn Dein Lehrer, Henckel, fallt.l Wie betrubt ſteht unſer Pindus? Ach ἐν wird ein Trauer Zelt!
γα du ſieheſt Jhn bereits in δίς kuhle Grube ſenken.
Wie? willſt du nicht auch zugleich auf ein wurdig Denkmahl denken?

Ja! du atzeſt unter Seufzen dieß auf Seinen Leichen Stein:
Henckel war ein treuer Lehrer! dieſes ſoll δίς Grabſchrift ſeyn.

Chriſtoph Bomnutz,
Nebrenſ. Thiiring.

J langite, Pierides, pertundite pectora ſletu:
Qui νος eximia rexerat arte, cadit,

Dignus erat, quid fata mouet! vidiſſe nepotes,
Neſtoreos annos viuere, dignus erat.

Non omnis moritur; viuet nam fama perennis,
Saluaque mens ſcandit clara theatra poli.

Philip. Chriſtian. Foerſter,
Merſeburgenſ.

lit quoque, qui noſtrum ſapiens Helicona regebat,
Sub leges rigidas mors vocat atra ſuas.

Triſtis Muſa VIR VM P RAECLARVM luget acerbe,
Quem caſto fouit docta Minerua ſinu.

Terra tegit corpus, viuit ſed fama per orbem,
Mens ſemper felix gaudia ſumma capit.

Samuel Friederic. Schmidt,
Merſeburgenſ.

}1Ὸ cecidit, cecidit ſplendor de vertice noſtro:
HE NCK E LIVS noſter triſtia fata ſubit!

DPlangite, Pierides, foedateque puluere crines!
Cordibus et ſaxis haec monumenta date.

Hic pietas, anteiqua fides, hic Thraceus Orpheus,
Hic ſitus eſt ſplendor Gymnaſiique decus.

Ioann. Michael Barth,
Sceudicenſ. Miſnic-

δὰ



ur pietas, cur priſca fides, cur docta Minerua

Suſpirat? Luget ἢ Lacrymat HE NC X E L Obit.

Ludou. Chriſtian. Henric. Zipffel,
Sceudicenſ. Miſnic.

rocubuit moriens, (0 lamentabile verbum!)
R E C T OR doctrinis inclytus, arte, fide.

Et veſtros Muſae moeſtos geminate dolores,
Et celebrate ν τὰ vM, cultus vtrumque iuber.

Ioann. Henric. Braune,
Beuna- Merſeburg.

{πΓ ducunt gemitus ex imo pectore tantos
Muſaè cur vultum τοῦ lacrymisue rigant?

Praeſidium noſtrum cecidit, pro! triſtia narro,
HE NC KE LVs cecidit, Duxque Decusque Scholae.

Io. Gottfried Auguſt Tſchorn,
Merſeburgenſ.

langite ΚΕ τ οκ 858. noſtri, deplangite Muſae!
Funera, nam nondum noſtra querela ſatis.

Et video γος iam plorantes. Ipſus Apollo
HE NCKELII CLARI fata ſuprema dolet.

Sic fas eſt, iuſtusque dolor, iuſtaeque querelae,
ΓΑ

Quas S E NIS HE NCK F LII buſta verenda mouent.
Illius condam memori ſub pectore nomen,

Semper, qua par eſt, hoc pietate colam.

Gottlob. Henricus de Doering,
Equ. Miſn.

 ᾿ρβεσϑεὶς ENKEAIOS ταὶς ἀνείκεις ἔυνιας ἡμῶν
Amii Μεσας, κλαιέσας, ὡς

Auros, καὶ πάντες πατέρα κλαίεοι σὺν ἀυταὶς"

Πατρώῳ ἡμῶν ΣΟῚ ἔμελ᾽ αἰὲν ἔϑει.

Mauritius Ehrenreich Hoppenhaupt,
Merſeburgenſ.

Gr lacrymas, Muſae, quid luctum, quidque querelas
Pectoris ex imo funditis absque modis?

Haud opus eſt gemitul Vultisne dolere beatum?
HE NCKE LIVS felix gaudia ſumma videt.

ΕΠ ibi, quo toties animo πος tendere iuſſit,
ΕΠ, vbi iam ſplendens fert diadema caput.

Chriſtoph. Henric. Simeon Cruſius,
Luccan. Miſnic.



langite ἃ vi r I, Muſae, mors pallida clauſit
Os, quod vos docuit ſuauiter atque probe.

Ponite ſed metam, mens namque beata perenni
Cum fama viuit; molliter oſſa cubant.

Friederic. Auguſt. Richter,
Bitterſelden.

 uid video? Μαίας inuoluit triſtis amictus,
οὐ ἐς Helcom ὕπο exmia nosta rpen

HE NCXE LIT, fletus οὗ Tva fata mouent.
Anxietate genae lacrymis rorantur obortis,

Clamant: Elatus funere NOSTER A M OR.

Wichmann Friederic. Schneider,
Merſeburgenſ.

æ pnorrifer erumpit Martis furor; arma miniſtrat;
Conuocat ipſe viros, ſignaque ferre iubet.(ἢ

ΓΙ Aerea conſpirant aſſenſu rauco;

Ἶ ἢ Luctifico retonant aſtra fragore poli.

l

J

Aſt T18I certa domus, placidusaue ſenilibus annis
Ἵ Infracto portus, qui pietatis honos.

ΕΠ animus ſecurus ibi. Sua gloria terris.
Fauſtus, quem mulcer pax et amica quies.

Gottlob Ludouicus Dorll,
"4!

Sorbiga Miſuic.J

n

Ι d Schmerzen?Ach unſer Lehrer ſtirbt! Den raubt die Todtenbaar,
Der gegen uus ſo treu, ſo hold, ſo liebreich war,

Darum wir billig auch ietzt Trouerſieder ſingen,
Und Stiner Aſche noch ein Thranenopfer bringen.

J

George Sachſe,
I Keyna- Leucopetrenſ.

J

J

ἘΠ κε eine Trauerpoſt erſchallt in unſre Herzen,
;m

l

Wun ſetzet unſre Bruſt in Wehmuth, Leid un

ilu 5 em! lamentantur Muſae R E C T ORIS acerbam
HE NCKE LII mortem, laeta ſiletque lyra.ΓῚ μαι Calliope, Muſa, fidesque remittit,

Ad querulamque chelvn carmina moeſta canit.
Funereos verſus finxiſſem ſponte, ſed ipſa

Prae moerore graui mi negitauit opem,
Maximus eloquio valet haud deſcribere laudes,

Virtutes ſolidas, diuvaque dona vIRI.
Paucis: Muſarum, pietatis et integritatis,

Aemulus aſſiduus, cultor, amicus erat.



Laus manet haec 1?51 ſemper radiata corona:
Pugnauit, vicit, victor et aſtra petit.

Chriſtian. Carol. Toberenz.
Merſeburgenſ.

ἧς
Mie? Allzuſtrenger Schluß! laßt du des Todes Schnauben
v  mir, οἶδεν! noch zu {οὖ den theuren Henckel rauben?

Jedoch, ſenkt man Jhn gleich ἐπ Sarg und Gruft hinein,
So wird doch in δὲν Welt Sein Ruhm nicht ſterblich ſeyn.

Johann Chriſtian Pauli,
δι. VIricenſ, Thüring.

Ὁ Ima dolet pietas, queritur probitasque fidesque,
Integritas velat lumina, plorat amor.

Caſtra trahunt gemitus, reſonante cacumine Pindi,Anxia Pieridum, ponit Apollo lyram.
Plangite, Pierides, triſti gemit ore Minerua;

H O C pereunte, ſimul ſpes quoque noſtra perit.

Ioann. Friederic. Stizerus,
Merſeburgenſ

aſtra beatorum nunc ſpiritus occupat alta:
Extollens Summi nomina ſancta Dei.

ΤῈ veneror pietate sENEx Tumulum lacrymarum
Turba rigat: doleo, ΤῈ caruiſſe, A ΤῈ R.

Ioann. Henric. Meuſel,
Bündorff. Merſeb.

ita, proh fungens, R AECEP TOR S VM ME, relinquis
Nos audirores: δὶς fera fata volunt

Sed TVA laus, nomenque τῖννμ ſub pectore claret
Noſtro dum nobis ſpiritus vllus ineſt.

Samuel Henric. Glaſewald,
Sonnevalda- Luſat.

elate peplo, Pierides, caput
Luctus ab imo pectore ducite

HE NCKE L II quod (Δ vitae
Lanigerae reſecant puellae.

Aſt, quaeſo, metam ponite luctui,
Sortem ſibimet deligit optumam:

Excedit e vita moleſta
Coelicolum recipitque palmas.

Paul. Erdmann Chryſoſtomus Kunadus,
Merſeburgenſ.



_u wirſt uns, Hochgeprieſner Mann, nun leider! durch den Tod entriſſen,3) Wir ſollen Deine Lieb und Treu, wir ſollen Deine Lehren miſſen:

Doch ruhe ſanft in Deinem Grabe, und ob Du gleich geſtorben biſt,
So wiſſe, daß in unfern Herzen Dein Nahme doch unſterblich iſt.

Johann Daniel Mulert,
Burgæemnitzenſ, Sax.

E C T OR, Gymnaſium noſtrum qui rexit in orbe,
 ſam regit vt princeps magnus ἴῃ arce poli.EAſittite moerentes hinc, Muſae, mittite quaeſtus,

REC T ORE M reuocat cuncta creata rgens.

Chriſtian. Friederic. Wechsler,
Lwochau. Miſn.

3 οἷμφα λόγος, ΠΙνδὲ ὁτι ἀγλαὸν εὖχος
NἘν ὥρπη ϑάνατος δριμὺς ἀνεῖλε νέον.

Naoe καὶ φωνὴ Ἑλλες, τίλλθσα τρίχας τὲ
K ἀϑρόον ἐκ βλεφάρων. δάκρυ χέεσα, ἔφη

Οὔ μοι ἐγὼ! ὥρα ἐν τῷ νῦν ὀλίγωρα (ρονδμα)

Αὐτὴ ἐγοὶ γλωσσῶν ἡ βασίλισσα πάλαι.
Οὔ μοι ἐγὼ! παρέχεις βασιλῶν βασιλέυτατε. πάντων

Τραῦμά μοί ὅττ᾽ ὔρεις Φίλτατον αὖϑις ἐμξ.

A ὅτι χσρῶτο ϑανεὶν αὐτὸν, παροὶ σῆμα adde

“Τὸν πόδα Φριττέση, καὶ τάδε πᾶσι λεγῶ"

Γ7 πολύτιμον ἑοῖς κειμήλιον ἔνϑα φυλάσσει

Τοῖς κενεῶσι, Φίλων ἠδὲ ἄωτον ἐμῶν.
ENKEAION φημί Σπαρτὴν ἣν ἔλλαχε πιφῶς

κοσμήσας, ub ἀεὶ öse (βιωσέμιεναι.

Chriſtophorus Tranſchel,
Braunsdorffenſ, Thuring.
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